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Paul Loebach was raised in Cincinnati, Ohio in the middle
of the industrial landscape of the Midwest, where he
graduated from Rhode Island School of Design in 2002.
Coming from a long line of woodworkers German, his
father is a production engineer who has developed new
methods of plastic forming for Union Carbide in 1970.
Paul sees these projects as an ideal fusion of distant and
recent history of his family.

After graduating from RISD, Paul moved to New York City
and established a design studio where he currently works
as a consultant specializing in wood furniture and new
manufacturing technologies.

"My interest in design is the study of form, the basic
objective meaning to the object. The design is a language
and semiotics must maintain a balance between conti-
nuity of recognizable image, and the passage of poetic
innovation. The future of design is nothing but a personifi-
cation of the deep human need to structure our environ-
ment as a reflection of ourselves

Paul Loebach a grandi a Cincinnati, dans I'environnement
industriel du Middwest. Il fut diplomé de RISD en 2002.
Originaire d’une famille d’ébénistes allemands, son pére
ingénieur a Union Carbide travailla et développa de
nouvelles méthodes de thermoformage. Pour Paul ces
différents projets apparaissent comme idéaux en liant
I'ancienne et la nouvelle histoire de sa famille.

Aprés étre diplémé de RISD, Paul parti a NY et monta un
studio de design, et travaille comme consultant spécialisé
en mobilier de bois et nouvelles techniques de fabrica-
tion.

« Mon intérét pour le design est de travailler les formes,
de retrouver le sens premier de I'objet. Le design est un
langage et la sémantique doit permettre la balance entre
image et innovation poétique. Le design n’est autre que la
personnification de besoins humains qui conduisent a
structurer notre environnement comme miroir de nous-
mémes »
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